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Landammann und Standeskommission 
 
Sekretariat Ratskanzlei 
Marktgasse 2 
9050 Appenzell 
Telefon +41 71 788 93 11 
info@rk.ai.ch 
www.ai.ch 

Ratskanzlei, Marktgasse 2, 9050 Appenzell 
 
Per E-Mail an 
energie@bwl.admin.ch 

 
 
 
Appenzell, 21. Dezember 2023 
 
 
Verordnung über Massnahmen zur Senkung des Verbrauchs von elektrischer Energie 
im Personenverkehr sowie im Güterverkehr auf der Schiene 
Stellungnahme Kanton Appenzell I.Rh. 
 
Sehr geehrte Damen und Herren 
 
Mit Schreiben vom 29. September 2023 haben Sie uns die Vernehmlassungsunterlagen für 
eine Verordnung über Massnahmen zur Senkung des Verbrauchs von elektrischer Energie 
im Personenverkehr sowie im Güterverkehr auf der Schiene zukommen lassen. 
 
Die Standeskommission hat die Unterlagen geprüft. Sie unterstützt den Verordnungsentwurf 
grundsätzlich. Wir verweisen diesbezüglich auf das beiliegende Antwortformular. Zu den ein-
zelnen Artikeln haben wir keine Ergänzungen oder Bemerkungen anzubringen. 
 
Wir danken Ihnen für die Möglichkeit zur Stellungnahme und grüssen Sie freundlich. 
 
Im Auftrage von Landammann und Standeskommission 
Der Ratschreiber: 
 
 
Markus Dörig 
 

Beilage: 
Antwortformular 
 
Zur Kenntnis an: 
- Volkswirtschaftsdepartement Appenzell I.Rh., Marktgasse 2, 9050 Appenzell 
- Ständerat Daniel Fässler, Weissbadstrasse 3a, 9050 Appenzell 
- Nationalrat Thomas Rechsteiner (thomas.rechsteiner@parl.ch) 



 

 

 

 
 
 

Vernehmlassung: Verordnungsentwurf über Massnahmen zur Senkung des Verbrauchs von 
elektrischer Energie im Personenverkehr sowie im Güterverkehr auf der Schiene 

Procédure de consultation sur le projet d’ordonnance sur les mesures visant à réduire la 
consommation d’énergie électrique dans le transport de voyageurs et le fret ferroviaire 

Procedura di consultazione sul progetto di ordinanza concernente le misure volte a ridurre 
il consumo di energia elettrica da parte del trasporto di viaggiatori e del trasporto merci fer-
roviario; 
Organisation / Organizzazione Standeskommission des Kantons Appenzell I.Rh. 

Adresse / Indirizzo Ratskanzlei 
Marktgasse 2 
9050 Appenzell 

Datum, Unterschrift / Date et signature / Data e firma 19. Dezember 2023 

Kontaktperson (Vorname, Nachname, Funktion, Emaila-
dresse und Telefonnummer) / Personne de contact (pré-
nom, nom, fonction, adresse e-mail et numéro de 
téléphone) / Persona di contatto (nome, cognome, fun-
zione, indirizzo e-mail e numero di telefono) 

 

Dörig Markus, Ratschreiber  

Markus.doerig@rk.ai.ch, 071 788 93 11 
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Bitte senden Sie Ihre Stellungnahme elektronisch an energie@bwl.admin.ch. 
Sie erleichtern uns die Auswertung, wenn Sie uns Ihre Stellungnahme elektronisch als Word-Dokument zur Verfügung stellen. Vielen Dank.  
Merci d’envoyer votre prise de position par courrier électronique à energie@bwl.admin.ch. Un envoi en format Word par courrier électronique facilitera 
grandement notre travail. D’avance, merci beaucoup. 
Vi invitiamo a inoltrare i vostri pareri all'indirizzo di posta elettronica energie@bwl.admin.ch. Onde agevolare la valutazione dei pareri, vi invitiamo a 
trasmetterci elettronicamente i vostri commenti sotto forma di documento Word. Grazie. 
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Allgemeine Bemerkungen / Remarques générales / Osservazioni generali  

 
Das beschriebene Vorgehen bei einer Strommangellage erscheint nach Ansicht der Standeskommission schlüssig. Die verschiedenen Re-
duktionsstufen sollten erst ausgelöst werden, wenn die Situation wirklich akut ist. Die Covid19-Pandemie hat gezeigt, dass der öffentliche 
Verkehr unter solch einschneidenden Massnahmen leidet und es seine Zeit dauert, bis sich die Nachfrage wieder erholt. Auf jeden Fall 
sollten zu den Reduktionsstufen auch weitere flankierende Massnahmen eingeleitet werden, ansonsten vermag die verminderte Kapazität die 
Nachfrage nicht zu bewältigen. Die Systemführerinnen SBB und PostAuto sollten ihre Arbeit frühzeitig aufnehmen und weitere Partnerinnen 
und Partner proaktiv informieren.  

Zu den einzelnen Artikeln hat die Standeskommission keine Ergänzungen oder Bemerkungen anzubringen. 
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Artikel, Ziffer (Anhang)  
Article, chiffre (annexe) 
Articolo, numero (allegato) 

Antrag 
Proposition 
Richiesta 

Begründung / Bemerkung 
Justification / Remarques 
Motivazione / Osservazioni 

 

    

    

 


	Verordnung über Massnahmen zur Senkung des Verbrauchs von elektrischer Energie im Personenverkehr sowie im Güterverkehr auf der Schiene_Stellungnahme Kanton AI
	Antwortformular Kanton AI
	Allgemeine Bemerkungen / Remarques générales / Osservazioni generali


